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Ngày ban hành Trích yếu nội dung Trang 

 
PHẦN I. VĂN BẢN QUY PHẠM PHÁP LUẬT 

 

 
HỘI ðỒNG NHÂN DÂN TỈNH 

 

12-7-2010 Nghị quyết số 210/2010/NQ-HðND phê chuẩn việc giao 
chỉ tiêu biên chế hành chính năm 2011. 6 

12-7-2010 Nghị quyết số 211/2010/NQ-HðND phê chuẩn nhu cầu bổ 
sung biên chế hành chính năm 2011. 8 

12-7-2010 Nghị quyết số 212/2010/NQ-HðND quyết ñịnh tổng biên 
chế sự nghiệp năm 2011. 11 

12-7-2010 Nghị quyết số 213/2010/NQ-HðND quy ñịnh về phõn cấp 
quản lý tài sản nhà nước tại cơ quan, tổ chức, ñơn vị thuộc 
phạm vi quản lý của tỉnh Phú Thọ. 13 

12-7-2010 Nghị quyết số 214/2010/NQ-HðND quy ñịnh chế ñộ chi 
tiêu ñón tiếp khách nước ngoài vào làm việc tại Phú Thọ, 
chi tiêu tổ chức các hội nghị, hội thảo quốc tế và chi tiêu 
tiếp khách trong nước trên ñịa bàn tỉnh Phú Thọ. 20 

Do UBND tỉnh Phú Thọ xuất bản 
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12-7-2010 Nghị quyết số 216/2010/NQ-HðND quy ñịnh hỗ trợ học 
phí cho ñối tượng học trung cấp nghề và cao ñẳng nghề 
giai ñoạn 2010 - 2015. 30 

12-7-2010 Nghị quyết số 217/2010/NQ-HðND về việc thông qua ðề 
án Quản lý, chăm sóc, nuôi dưỡng tập trung người mắc 
bệnh tâm thần trên ñịa bàn tỉnh Phú Thọ. 33 

12-7-2010 Nghị quyết số 218/2010/NQ-HðND về việc quy ñịnh chức 
danh, số lượng và mức phụ cấp ñối với những người hoạt 
ñộng không chuyên trách ở cấp xã và khu dân cư. 36 

12-7-2010 Nghị quyết số 219/2010/NQ-HðND về việc thông qua ñề 
án công nhận thị xã Phú Thọ ñạt tiêu chuẩn ñô thị loại III. 39 

12-7-2010 Nghị quyết số 220/2010/NQ-HðND về việc công nhận xã 
La Phù, huyện Thanh Thủy ñạt tiêu chuẩn ñô thị loại V. 42 

12-7-2010 Nghị quyết số 221/2010/NQ-HðND về việc ñề nghị thành 
lập thị trấn Thanh Thủy, huyện Thanh Thủy, tỉnh Phú Thọ. 44 

 
UỶ BAN NHÂN DÂN TỈNH 

 

14-7-2010 Chỉ thị số 10/2010/CT-UBND về việc tăng cường chỉ ñạo, 
thực hiện công tác Giáo dục Quốc phòng - An ninh năm 
2010 và những năm tiếp theo. 47 

 
UBND HUYỆN YÊN LẬP 

 

22-7-2010 Quyết ñịnh số 735/2010/Qð-UBND v/v ban hành Quy chế 
công tác Văn thư và Lưu trữ của huyện Yên Lập. 51 

 
PHẦN II. VĂN BẢN PHÁP LUẬT KHÁC 

 

 
HỘI ðỒNG NHÂN DÂN TỈNH 

 

06-7-2010 Nghị quyết số 205/NQ-HðND về việc miễn nhiệm chức 
vụ Phó Chủ tịch UBND tỉnh Phú Thọ, nhiệm kỳ 2004 - 
2011 ñối với ông ðặng ðình Vượng. 71 

06-7-2010 Nghị quyết số 206/NQ-HðND về việc miễn nhiệm Ủy 
viên UBND tỉnh Phú Thọ khóa XVI, nhiệm kỳ 2004 - 
2011 ñối với ông Bùi Minh Châu. 72 
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06-7-2010 Nghị quyết số 207/NQ-HðND về việc miễn nhiệm thành 
viên Ban Kinh tế và Ngân sách HðND tỉnh khoá XVI, 
nhiệm kỳ 2004 - 2011 ñối với ông Nguyễn ðình Cúc. 73 

06-7-2010 Nghị quyết số 208/NQ-HðND xác nhận kết quả bầu cử bổ 
sung Phó Chủ tịch UBND tỉnh Phú Thọ khóa XVI, nhiệm 
kỳ 2004 - 2011. 74 

06-7-2010 Nghị quyết số 209/NQ-HðND xác nhận kết quả bầu cử bổ 
sung Ủy viên UBND tỉnh Phú Thọ khóa XVI, nhiệm kỳ 
2004 - 2011. 75 

 
UỶ BAN NHÂN DÂN TỈNH 

 

15-7-2010 Quyết ñịnh số 2155/Qð-UBND về giá tính thuế tài nguyên 
trên ñịa bàn tỉnh Phú Thọ. 76 

15-7-2010 Quyết ñịnh số 2161 /Qð- UBND về việc phê duyệt Quy 
hoạch chi tiết tỷ lệ 1/500 khu dân cư ðồi Xuôi, phường 
Nông Trang, thành phố Việt Trì. 79 

28-7-2010 Quyết ñịnh số 2448/Qð-UBND về việc thực hiện ngày 
làm việc thứ bảy hàng tuần ñể tiếp nhận, giải quyết thủ tục 
hành chính. 84 

 
CHỦ TỊCH ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH 

 

08-7-2010 Quyết ñịnh số 2053 /Qð-UBND v/v Phê duyệt dự toán 
kinh phí bồi thường, hỗ trợ và tái ñịnh cư công trình: ñiều 
chỉnh tuyến QL32C ñoạn qua thành phố Việt Trì, tỉnh Phú 
Thọ - thuộc ñịa bàn thành phố Việt Trì (ñợt 16). 86 

15-7-2010 Quyết ñịnh số 2144 /Qð-UBND v/v Phê duyệt dự toán 
kinh phí bồi thường, hỗ trợ và tái ñịnh cư công trình: hạ 
tầng kỹ thuật khu tái ñịnh cư xã Minh Nông - thuộc dự án: 
ñiều chỉnh tuyến QL32C ñoạn qua thành phố Việt Trì, tỉnh 
Phú Thọ. 88 

15-7-2010 Quyết ñịnh số 2157 /Qð-UBND v/v Phê duyệt dự toán 
kinh phí bồi thường, hỗ trợ và tái ñịnh cư dự án: xây dựng 
ñường cao tốc Nội Bài - Lào Cai (giai ñoạn 1) thuộc ñịa 
bàn xã Sơn Nga, huyện Cẩm Khê (hỗ trợ theo quy ñịnh tại 
Quyết ñịnh số 147/Qð-UBND ngày 19/01/2010 của 
UBND tỉnh). 90 
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15-7-2010 Quyết ñịnh số 2158/Qð-UBND về việc giao nhiệm vụ phụ 
trách quản lý, ñiều hành công tác Sở Giáo dục & ðào tạo 
tỉnh Phú Thọ. 92 

15-7-2010 Quyết ñịnh số 2159 /Qð-UBND v/v Phê duyệt dự toán 
kinh phí bồi thường, hỗ trợ và tái ñịnh cư công trình: ñiều 
chỉnh tuyến QL32C ñoạn qua thành phố Việt Trì, tỉnh Phú 
Thọ - thuộc ñịa bàn thành phố Việt Trì. 93 

15-7-2010 Quyết ñịnh số 2168/Qð-UBND về việc bổ nhiệm có thời 
hạn chức vụ Giám ñốc Trung tâm Y tế dự phòng Phú Thọ, 
thuộc Sở Y tế tỉnh Phú Thọ. 95 

19-7-2010 Quyết ñịnh số 2172/Qð-UBND về việc ñiều ñộng và bổ 
nhiệm có thời hạn giữ chức vụ Phó trưởng ban thường 
trực, Chánh văn phòng Ban chỉ ñạo phòng, chống tham 
nhũng tỉnh Phú Thọ. 96 

19-7-2010 Quyết ñịnh số 2173/Qð-UBND về việc bổ nhiệm lại có 
thời hạn chức vụ Chi cục trưởng Chi cục Phát triển nông 
thôn Phú Thọ, thuộc Sở Nông nghiệp & Phát triển Nông 
thôn tỉnh Phú Thọ. 98 

19-7-2010 Quyết ñịnh số 2174/Qð-UBND về việc bổ nhiệm lại có 
thời hạn chức vụ Giám ñốc Trung tâm Khuyến nông Phú 
Thọ, thuộc Sở Nông nghiệp và PTNT tỉnh Phú Thọ. 99 

19-7-2010 Quyết ñịnh số 2177 /Qð-UBND v/v duyệt bổ sung 
phương án bồi thường, hỗ trợ và tái ñịnh cư xây dựng 
công trình: ðắp mở rộng, tôn cao và cứng hóa mặt ñê hữu 
sông Thao kết hợp ñường giao thông ñoạn Km0 - Km60 
(từ xã Hiền Lương, huyện Hạ Hòa ñến ngã tư Cổ Tiết, 
huyện Tam Nông) tại ñịa bàn xã Cát Trù huyện Cẩm Khê 
(Bổ sung ñợt 2). 100 

19-7-2010 Quyết ñịnh số 2178/Qð-UBND về việc ñiều ñộng và bổ nhiệm 
có thời hạn giữ chức vụ Chánh Thanh tra tỉnh Phú Thọ. 102 

19-7-2010 Quyết ñịnh số 2179 /Qð-UBND v/v duyệt bổ sung 
phương án bồi thường, hỗ trợ và tái ñịnh cư xây dựng 
công trình: ðắp mở rộng, tôn cao và cứng hóa mặt ñê hữu 
sông Thao kết hợp ñường giao thông ñoạn Km0 - Km60 
(từ xã Hiền Lương, huyện Hạ Hòa ñến ngã tư Cổ Tiết, 
huyện Tam Nông) tại ñịa bàn các xã Hiền Lương, Chuế 
Lưu - huyện Hạ Hòa. 104 
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20-7-2010 Quyết ñịnh số 2185/Qð-UBND v/v duyệt phương án hỗ 
trợ diện tích ñất nông nghiệp xã Thắng Sơn, huyện Thanh 
Sơn bị xô bồi do mưa lũ năm 2008,2009. 106 

20-7-2010 Thông báo số 55 /TB-UBND kết luận của Chủ tịch UBND 
tỉnh Nguyễn Doãn Khánh về việc thực hiện các giải pháp 
chống hạn vụ mùa 2010. 108 

22-7-2010 Quyết ñịnh số 2196/Qð- UBND phê duyệt Quy hoạch 
tổng thể phát triển kinh tế- xã hội huyện ðoan Hùng ñến 
năm 2020. 110 

23-7-2010 Thông báo số 57 /TB-UBND kết luận của Phó Chủ tịch 
UBND tỉnh Phạm Quang Thao về việc ngừng phát tín hiệu 
kỹ thuật số của ðài Truyền hình Kỹ thuật số VTC trên ñịa 
bàn huyện Thanh Ba. 123 

26-7-2010 Quyết ñịnh số 2217/Qð-UBND về việc phê duyệt bổ sung 
dự toán kinh phí bồi thường, hỗ trợ, tái ñịnh cư dự án: xây 
dựng ñường cao tốc Nội Bài - Lào Cai (giai ñoạn 1) - 
thuộc ñịa bàn huyện Thanh Ba. 126 

26-7-2010 Quyết ñịnh số 2220 /Qð-UBND về việc phê duyệt bổ 
sung (lần thứ nhất) dự toán kinh phí bồi thường, hỗ trợ và 
tái ñịnh cư dự án: xây dựng ñường cao tốc Nội Bài - Lào 
Cai (giai ñoạn 1) - thuộc ñịa bàn xã Sơn Nga, huyện Cẩm 
Khê. 128 

29-7-2010 Quyết ñịnh số 2267/Qð-UBND về việc kiện toàn Ban hội 
nhập kinh tế quốc tế tỉnh Phú Thọ. 130 
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NGHỊ QUYẾT 
Phê chuẩn việc giao chỉ tiêu biên chế hành chính năm 2011  

   
 

HỘI ðỒNG NHÂN DÂN TỈNH PHÚ THỌ 
KHOÁ XVI , KỲ HỌP THỨ  MƯỜI CHÍN 

 

Căn cứ Luật Tổ chức Hội ñồng nhân dân và Uỷ ban nhân dân ngày 26 tháng 11 
năm 2003; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 21/2010/Nð-CP ngày 08 tháng 3 năm 2010 của Chính 
phủ về quản lý biên chế công chức; 

Sau khi xem xét Tờ trình số 1981/TTr-UBND ngày 15 tháng 6 năm 2010 của 
UBND tỉnh về việc giao chỉ tiêu biên chế hành chính và nhu cầu biên chế hành chính 
năm 2011; Báo cáo thẩm tra của Ban Pháp chế và thảo luận, 

 
QUYẾT NGHỊ: 

 

ðiều 1. Phê chuẩn việc giao chỉ tiêu biên chế hành chính năm 2011 của  tỉnh 
Phú Thọ tại tờ Trình số 1981/TTr-UBND ngày 15 tháng 6 năm 2010 của UBND tỉnh. 
Cụ thể như sau: Tổng biên hành chính  năm 2011 của tỉnh Phú Thọ là 2.484 người, 
gồm: 

1. Biên chế giao ngay từ ñầu năm 2011: 2.484 người. 

a. Biên chế giao theo tính toán ñến tháng 4/2010 là 2.484 người, trong ñó: 

- Biên chế công chức là 2.340 người; hợp ñồng theo Nghị ñịnh 68 là 144 người. 

+ Cấp tỉnh: Tổng số 1.410 người, trong ñó: Công chức là 1.318 người; hợp 
ñồng theo Nghị ñịnh  68 là 92 người 

 + Cấp huyện: Tổng số 1.074 người, trong ñó: Công chức là 1.022 người; hợp 
ñồng theo Nghị ñịnh 68 là 52 người. 

b. Biên chế dự phòng còn của năm 2010 theo tính toán ñến thời ñiểm tháng 
4/2010 là: 0 người. 

2. Biên chế dự phòng năm 2011:  0 người. 

ðiều 2. Hội ñồng nhân dân tỉnh giao: 

HỘI ðỒNG NHÂN DÂN 
TỈNH PHÚ THỌ 

—— 
     

  Số: 210/2010/NQ-HðND 

CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

————————————— 
              
                      Việt Trì, ngày 12  tháng 7 năm 2010 
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- Ủy ban nhân dân tỉnh tổ chức triển khai thực hiện Nghị quyết. 

- Thường trực HðND tỉnh, các ban và các ñại biểu HðND tỉnh kiểm tra, giám 
sát việc thực hiện Nghị quyết. 

Nghị quyết này ñược HðND tỉnh Phú Thọ khoá XVI kỳ họp thứ mười chín 
thông qua ngày 07 tháng 7 năm 2010./. 

 
        CHỦ TỊCH 

 
 
 
 

Ngô ðức Vượng (ðã ký) 
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HỘI ðỒNG NHÂN DÂN 
TỈNH PHÚ THỌ 

_______ 
 

Số: 211/2010/NQ-HðND 

CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập-Tự do-Hạnh phúc 
________________________ 

                    
                        Việt Trì, ngày 12  tháng 7 năm 2010 

 

   
    

NGHỊ QUYẾT  
Phê chuẩn nhu cầu bổ sung biên chế hành chính năm 2011  

 
 

HỘI ðỒNG NHÂN DÂN TỈNH PHÚ THỌ 
KHOÁ XVI, KỲ HỌP THỨ MƯỜI CHÍN 

 

 Căn cứ Luật Tổ chức Hội ñồng nhân dân và Uỷ ban nhân dân ngày 26 tháng 11 
năm 2003; 

 Căn cứ Nghị ñịnh số 21/2010/Nð-CP ngày 08 tháng 3 năm 2010 của Chính 
phủ về quản lý biên chế công chức. 

 Sau khi xem xét Tờ trình số 1981/TTr-UBND ngày 15 tháng 6 năm 2010 của 
UBND tỉnh về việc giao chỉ tiêu biên chế hành chính và nhu cầu biên chế hành chính 
năm 2011; Báo cáo thẩm tra của Ban Pháp chế và thảo luận, 

 
QUYẾT NGHỊ: 

 

ðiều 1. Phê chuẩn nhu cầu bổ sung biên chế hành chính năm 2011 tại Tờ trình 
số 1981/TTr-UBND ngày 15 tháng 6 năm 2010 của UBND tỉnh. ðề nghị Bộ Nội vụ 
trình Chính phủ giao bổ sung 251 biên chế hành chính năm 2011 cho tỉnh Phú Thọ, 
gồm: 

 - Tại Nghị ñịnh số 27/2008/Nð-CP ngày 13/3/2008 của Chính phủ sửa ñổi, bổ 
sung 1 số ñiều của Nghị ñịnh số 10/1995/Nð-CP ngày 23/01/1995 của Chính phủ về 
tổ chức, nhiệm vụ và quyền hạn của Quản lý thị trường ñịa phương quy ñịnh biên chế 
từ 120-135 biên chế, hiện nay ñã bố trí 90 biên chế. ðề nghị trước mắt bổ sung 20 
biên chế.  

- Tại Nghị ñịnh số 119/2006/Nð-CP ngày 16/10/2006 của Chính phủ về tổ 
chức và hoạt ñộng của Kiểm lâm, với ñặc thù riêng của tỉnh Phú Thọ là tỉnh miền núi 
tiếp giáp với nhiều tỉnh miền núi có 218 xã có rừng, kiểm lâm ñịa bàn  cần có từ 145-
150 biên chế. Vì vậy so với số biên chế hiện có còn thiếu tối thiểu là 62 người, ñề 
nghị bổ sung 62 biên chế.  

- Căn cứ Nghị ñịnh số 136/2004/Nð-CP ngày 16/6/2004 của Chính phủ quy 
ñịnh về tổ chức và hoạt ñộng của Thanh tra giao thông; Thông tư số 03/2005/TTLT-
BGTVT-BNV ngày 16/01/2005 của Bộ GTVT và Bộ Nội vụ hướng dẫn về nhiệm vụ, 



Số 20 + 21 - 01 - 08 - 2010 CÔNG BÁO 9

 2 

quyền hạn, tổ chức và biên chế của Thanh tra giao thông vận tải ñịa phương. Tổng 
biên chế của Thanh tra Giao thông Phú Thọ ñược xác ñịnh là 38 biên chế. Hiện nay 
ñã bố trí ñược 23 biên chế, còn thiếu 15 biên chế, ñề nghị bổ sung 15 biên chế. 

- Căn cứ Thông tư Liên tịch số 31/2009/TTLT-BNNPTNT-BNV ngày 
05/6/2009 của Liên bộ Nông nghiệp và PTNT và Bộ Nội vụ hướng dẫn chức năng, 
nhiệm vụ, quyền hạn, tổ chức và biên chế của Chi cục Quản lý chất lượng Nông 
lâm sản và Thủy sản trực thuộc Sở Nông nghiệp và Phát triển nông thôn. UBND 
tỉnh Phú Thọ ñã quyết ñịnh thành lập Chi cục. Dự kiến biên chế là 15 người, trong 
ñó ñiều chuyển 3 biên chế từ phòng Chăn nuôi thủy sản sang, còn thiếu 12 biên 
chế, ñề nghị bổ sung 12 biên chế. 

- Căn cứ Thông tư Liên tịch số 61/2008/TTLT-BNNPTNT-BNV ngày 
15/5/2008 của Liên bộ Nông nghiệp và PTNT và Bộ Nội vụ hướng dẫn chức năng, 
nhiệm vụ, quyền hạn và cơ cấu tổ chức của cơ quan chuyên môn thuộc UBND cấp 
tỉnh, cấp huyện và nhiệm vụ quản lý Nhà nước của UBND cấp xã về nông nghiệp và 
phát triển nông thôn; Công văn số 1510/BNN-TL ngày 06/3/2008 của Bộ Nông nghiệp 
và PTNT về việc tiếp tục củng cố và kiện toàn tổ chức bộ máy quản lý Nhà nước về 
công tác thủy lợi ở ñịa phương. UBND tỉnh Phú Thọ ñã thành lập Chi cục Thủy lợi 
và Chi cục Thủy sản. ðề nghị bổ sung 24 biên chế.   

- Căn cứ Thông tư số 02/2010/TT-BNV ngày 28/4/2010 của Bộ Nội vụ 
hướng dẫn chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn và tổ chức của tổ chức văn thư-lưu trữ 
Bộ, cơ quan ngang bộ, cơ quan thuộc Chính phủ và UBND các cấp. ðề nghị bổ 
sung 16 biên chế ñể thành lập Chi cục Văn thư lưu trữ thuộc Sở Nội vụ. 

- Căn cứ Thông tư Liên tịch số 03/2008/TTLT-BTNMT-BNV ngày 15/7/2008 
của Bộ Tài nguyên và Môi trường và Bộ Nội vụ hướng dẫn chức năng, nhiệm vụ, 
quyền hạn và cơ cấu tổ chức của cơ quan chuyên môn về tài nguyên và môi trường 
thuộc UBND các cấp. ðề nghị bổ sung 16 biên chế ñể thành lập Chi cục Quản lý ñất 
ñai thuộc Sở Tài nguyên và Môi trường. 

- Căn cứ Thông báo số 327/TB/TW ngày 16/4/2010 của Ban Chấp hành Trung 
ương Thông báo ý kiến của Bộ Chính trị về ðề án tổ chức bộ máy quản lý Nhà nước 
về công tác thanh niên. ðề nghị bổ sung 18 biên chế, trong ñó 5 biên chế ñể thành lập 
Phòng Công tác Thanh niên thuộc Sở Nội vụ ñể thực hiện nhiệm vụ quản lý Nhà 
nước về công tác Thanh niên trên ñịa bàn và 13 biên chế ñể bố trí công chức phụ 
trách công tác thanh niên thuộc Phòng Nội vụ UBND các huyện, thành thị. 

- Bổ sung cho UBND các huyện, thành, thị ñể 12 huyện, thị có bình quân mỗi 
huyện 80 biên chế, thành phố Việt Trì có 130 biên chế. Tổng cộng 1.090 biên chế, 
hiện nay ñã giao 1.022 biên chế, còn thiếu 68 biên chế, ñề nghị bổ sung 68 biên chế. 

ðiều 2. Hội ñồng nhân dân tỉnh giao: 

 - UBND tỉnh báo cáo Bộ Nội vụ trình Chính phủ giao bổ sung chỉ tiêu biên 
chế hành chính năm 2011 cho tỉnh.  
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- Thường trực HðND, các ban và các ñại biểu HðND tỉnh kiểm tra, giám sát 
việc thực hiện Nghị quyết. 

Nghị quyết này ñược HðND tỉnh Phú Thọ khoá XVI, kỳ họp thứ mười chín 
thông qua ngày 07 tháng 7 năm 2010./. 

 
 CHỦ TỊCH 

 
 
 
 

Ngô ðức Vượng (ðã ký) 
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HỘI ðỒNG NHÂN DÂN 
TỈNH PHÚ THỌ 

 
 

Số: 212/2010/NQ-HðND 

CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập-Tự do-Hạnh phúc 

           
 

                   Việt Trì, ngày 12  tháng 7 năm 2010 

 
 

NGHỊ QUYẾT 
Quyết ñịnh tổng biên chế sự nghiệp năm 2011 

                                               
 

HỘI ðỒNG NHÂN DÂN TỈNH PHÚ THỌ 
KHOÁ XVI , KỲ HỌP THỨ  MƯỜI CHÍN 

 

 Căn cứ Luật Tổ chức Hội ñồng nhân dân và Uỷ ban nhân dân ngày 26 tháng 11 
năm 2003; 

 Căn cứ Nghị ñịnh số 71/2003/Nð-CP ngày 19 tháng 6 năm 2003 của Chính 
phủ về phân cấp quản lý biên chế hành chính, sự nghiệp Nhà nước; 

 Căn cứ Thông tư số 89/2003/TT-BNV ngày 24 tháng 12 năm 2003 của Bộ Nội 
vụ hướng dẫn thực hiện về phân cấp quản lý biên chế hành chính, sự nghiệp Nhà 
nước; 

 Sau khi xem xét Tờ trình số 1985/TTr-UBND ngày 15 tháng 6 năm 2010 của 
Uỷ ban nhân dân tỉnh về việc giao chỉ tiêu biên chế sự nghiệp năm 2011; Báo cáo 
thẩm tra của Ban Pháp chế và thảo luận, 

 
QUYẾT NGHỊ: 

 

ðiều 1. Quyết ñịnh tổng biên chế sự nghiệp năm 2011 của tỉnh Phú Thọ là: 
22.452 người (tăng so với biên chế năm 2010 là 260 người) trong ñó: 

1. Biên chế giao ngay từ ñầu năm 2011 là  22.302 người. 

a. Biên chế giao theo tính toán ñến tháng 4 năm 2010: 22.222 người (tăng so 
với biên chế giao năm 2010 là 110 người) gồm:  

- Sự nghiệp giáo dục ñào tạo: 18.804 người (tăng 103 người). 

(Trường ðH Hùng Vương tăng 30 người, UBND huyện Tân Sơn tăng 43 
người, trực thuộc các ngành tăng 30 người). 

- Sự nghiệp Y tế - BTXH: 2.343 người (tăng 7 người). 

- Sự nghiệp Văn hoá: 482 người (không tăng). 

- Sự nghiệp khoa học: 476 người ( không tăng). 

- Sự nghiệp khác: 70 người (không tăng). 
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- Phục vụ công cộng: 47  người (không tăng). 

b. Biên chế dự phòng còn của năm 2010 là 80 người sẽ ñược giao bổ sung cho 
các ñơn vị khi ñược thành lập thêm tổ chức mới hoặc bổ sung thêm chức năng, nhiệm 
vụ; bố trí cán bộ diện Ban Thường vụ Tỉnh uỷ quản lý; tuyển dụng ñặc cách sinh viên 
tốt nghiệp ñại học loại giỏi, tốt nghiệp thạc sỹ, tiến sỹ; tiếp nhận cán bộ khoa học kỹ 
thuật trình ñộ cao theo chính sách thu hút của tỉnh. 

2. Biên chế dự phòng năm 2011: 150 người. 
 

ðiều 2. Hội ñồng nhân dân tỉnh giao: 

- Uỷ ban nhân dân tỉnh tổ chức triển khai thực hiện Nghị quyết. 

- Thường trực HðND, các ban và các ñại biểu HðND tỉnh kiểm tra, giám sát 
thực hiện Nghị quyết. 

Nghị quyết này ñược HðND tỉnh Phú Thọ khoá XVI, kỳ họp thứ mười chín 
thông qua ngày 07 tháng 7 năm 2010./.  

 
 CHỦ TỊCH 

 
 
 
 

Ngô ðức Vượng (ðã ký) 
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HỘI ðỒNG NHÂN DÂN 
TỈNH PHÚ THỌ 

CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM  
ðộc lập- Tự do- Hạnh phúc 

  
Số: 213/2010/NQ-HðND        Việt Trì, ngày 12  tháng 7 năm 2010 

                
 
 

NGHỊ QUYẾT 
Quy ñịnh về phân cấp quản lý tài sản nhà nước tại  

cơ quan, tổ chức, ñơn vị thuộc phạm vi quản lý của tỉnh Phú Thọ 
–––––––– 

 
HỘI ðỒNG NHÂN DÂN TỈNH PHÚ THỌ 
KHOÁ XVI, KỲ HỌP THỨ MƯỜI CHÍN  

 

Căn cứ Luật Tổ chức Hội ñồng nhân dân và Uỷ ban nhân dân ngày 26 tháng 11 
năm 2003; 

Căn cứ Luật Quản lý, sử dụng tài sản nhà nước ngày 03 tháng 6 năm 2008; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 52/2009/Nð-CP ngày 03 tháng 6 năm 2009 của Chính 
phủ Quy ñịnh chi tiết và hướng dẫn thi hành một số ñiều của Luật Quản lý, sử dụng 
tài sản nhà nước; 

Sau khi xem xét Tờ trình số 2093/TTr-UBND ngày 21 tháng 6 năm 2010 của 
Uỷ ban nhân dân tỉnh về việc phân cấp quản lý tài sản nhà nước tại cơ quan, tổ chức, 
ñơn vị thuộc phạm vi quản lý trên ñịa bàn tỉnh Phú Thọ; Báo cáo thẩm tra của Ban 
Kinh tế và Ngân sách; và thảo luận, 

 
QUYẾT NGHỊ: 

 

 ðiều 1. Quy ñịnh về phân cấp quản lý tài sản nhà nước tại cơ quan, tổ chức, 
ñơn vị thuộc phạm vi quản lý của tỉnh Phú Thọ như sau: 

A. NGUYÊN TẮC PHÂN CẤP, PHẠM VI ðIỀU CHỈNH VÀ ðỐI TƯỢNG ÁP DỤNG 

I. Nguyên tắc phân cấp quản lý, sử dụng tài sản nhà nước 

1. Phân ñịnh từ trách nhiệm, thẩm quyền của các cơ quan, tổ chức, ñơn vị trong 
việc mua sắm, thuê trụ sở làm việc và tài sản khác, ñiều chuyển, thanh lý, bán, tiêu 
hủy tài sản nhà nước tại các cơ quan, tổ chức, ñơn vị của tỉnh Phú Thọ. 

2. Chỉ phân cấp ñối với những nội dung mà pháp luật quy ñịnh, những nội 
dung khác ñược thực hiện theo quy ñịnh của pháp luật có liên quan. 

3. Việc quản lý, sử dụng tài sản nhà nước phải ñúng mục ñích, ñúng tiêu 
chuẩn, ñảm bảo công bằng, công khai, minh bạch, tiết kiệm, hiệu quả; mọi hành vi vi 
phạm về phân cấp quản lý, sử dụng tài sản nhà nước phải ñược xử lý kịp thời, nghiêm 
minh theo quy ñịnh của pháp luật. 
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II. Phạm vi ñiều chỉnh và ñối tượng áp dụng 

1. Phạm vi ñiều chỉnh 
a. Quy ñịnh việc phân cấp quản lý tài sản nhà nước tại cơ quan nhà nước, ñơn 

vị sự nghiệp công lập, tổ chức chính trị, tổ chức chính trị - xã hội, tổ chức chính trị xã 
hội - nghề nghiệp, tổ chức xó hội, tổ chức xã hội - nghề nghiệp (gọi chung là cơ quan, 
tổ chức, ñơn vị) thuộc phạm vi quản lý của ñịa phương trên ñịa bàn tỉnh Phú Thọ. 

b. Tài sản nhà nước bao gồm: Trụ sở làm việc và tài sản khác gắn liền với ñất; 
quyền sử dụng ñất ñối với ñất dùng ñể xây dựng trụ sở làm việc, cơ sở hoạt ñộng sự 
nghiệp của cơ quan, tổ chức, ñơn vị; máy móc, phương tiện vận tải, trang thiết bị làm 
việc và các tài sản khác do pháp luật quy ñịnh. 

2. ðối tượng áp dụng 
Các cơ quan, tổ chức, ñơn vị ñược giao trực tiếp quản lý, sử dụng tài sản nhà 

nước thuộc phạm vi quản lý của ñịa phương trên ñịa bàn tỉnh Phú Thọ (trừ các ñơn vị 
lực lượng vũ trang nhân dân ñóng trên ñịa bàn tỉnh). 

B. PHÂN CẤP QUẢN LÍ, SỬ DỤNG TÀI SẢN NHÀ NƯỚC TẠI CÁC CƠ QUAN, 
TỔ CHỨC, ðƠN VỊ 

I. Thẩm quyền quyết ñịnh việc ñầu tư xây dựng mới trụ sở làm việc từ 
nguồn vốn ngân sách 

Việc phân cấp quản lý ñầu tư xây dựng ñược thực hiện theo quy ñịnh của Ủy 
ban nhân dân tỉnh về quản lý thực hiện các dự án ñầu tư sử dụng vốn ngân sách nhà 
nước của tỉnh Phú Thọ và các văn bản pháp luật có liên quan. 

II. Thẩm quyền quyết ñịnh mua sắm tài sản 
1. Chủ tịch Uỷ ban nhân dân tỉnh quyết ñịnh mua sắm tài sản nhà nước trang bị 

cho các cơ quan, tổ chức, ñơn vị thuộc ñịa phương quản lý trên cơ sở ñề nghị của 
Giám ñốc Sở Tài chính và thủ trưởng các sở, ban ngành cấp tỉnh, Chủ tịch Uỷ ban 
nhân dân cấp huyện gồm: Trụ sở làm việc; xe ô tô kể cả xe ô tô chuyên dùng và tài sản 
khác có giá trị mua sắm ban ñầu từ 500 triệu ñồng trở lên/1 ñơn vị tài sản. 

2. Thủ trưởng các cơ quan, tổ chức, ñơn vị cấp tỉnh quyết ñịnh mua sắm tài sản 
nhà nước gồm: Máy móc, ñồ dùng, thiết bị làm việc và các tài sản khác có giá trị ban 
ñầu dưới 500 triệu ñồng/1 ñơn vị tài sản thuộc phạm vi quản lý theo ñịnh mức, tiêu 
chuẩn quy ñịnh và trong phạm vi dự toán ñược giao.  

3. Chủ tịch Uỷ ban nhân dân cấp huyện quyết ñịnh mua sắm tài sản nhà nước 
trang bị cho các cơ quan, tổ chức, ñơn vị thuộc ñịa phương quản lý gồm: Máy móc, ñồ 
dùng, thiết bị làm việc và các tài sản khác có giá trị ban ñầu từ 100 triệu ñồng ñến dưới 
500 triệu ñồng/1 ñơn vị tài sản thuộc phạm vi quản lý theo ñịnh mức, tiêu chuẩn quy 
ñịnh và trong phạm vi dự toán ñược giao.  

4. Thủ trưởng các cơ quan, tổ chức, ñơn vị cấp huyện; Chủ tịch Uỷ ban nhân dân 
cấp xã quyết ñịnh mua sắm tài sản nhà nước gồm: Máy móc, ñồ dùng, thiết bị làm 
việc và các tài sản khác có giá trị ban ñầu dưới 100 triệu ñồng/1 ñơn vị tài sản thuộc 
phạm vi quản lý theo dự toán ngân sách hàng năm ñó ñược giao và căn cứ theo tiêu 
chuẩn, ñịnh mức quy ñịnh. 
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5.Thủ trưởng các ñơn vị sự nghiệp công lập quyết ñịnh mua sắm tài sản từ 
nguồn quỹ phát triển hoạt ñộng sự nghiệp, nguồn vốn huy ñộng theo chế ñộ quy ñịnh 
ñể phục vụ cho các hoạt ñộng sự nghiệp hoặc sản xuất kinh doanh, dịch vụ của ñơn vị 
(trừ các loại tài sản quy ñịnh tại ñiểm 1, ñiểm 3 mục này); căn cứ vào kế hoạch, dự 
toán, dự án ñược cấp có thẩm quyền phê duyệt, tiêu chuẩn, ñịnh mức sử dụng tài sản 
và nhu cầu cần thiết phục vụ hoạt ñộng của ñơn vị ñể quyết ñịnh việc mua sắm ñảm 
bảo tiết kiệm và hiệu quả. 

Việc tổ chức mua sắm tài sản nhà nước phải ñược thực hiện theo quy ñịnh của 
Bộ Tài chính và các văn bản pháp luật có liên quan. 

III. Thẩm quyền quyết ñịnh sửa chữa, cải tạo, nâng cấp tài sản nhà nước 
1. Sửa chữa, cải tạo, nâng cấp trụ sở làm việc, nhà cửa, vật kiến trúc.  
a. Chủ tịch Ủy ban nhân dân tỉnh quyết ñịnh việc sửa chữa lớn, cải tạo, nâng 

cấp trụ sở làm việc, nhà cửa, vật kiến trúc của các cơ quan, tổ chức, ñơn vị có dự toán 
kinh phí sửa chữa từ 500 triệu ñồng trở lên.  

b. Thủ trưởng các cơ quan, tổ chức, ñơn vị cấp tỉnh ñược giao trực tiếp quản lý, 
sử dụng trụ sở làm việc, nhà cửa, vật kiến trúc quyết ñịnh việc sửa chữa, cải tạo, nâng 
cấp các công trình cũ dự toán kinh phí sửa chữa dưới 500 triệu ñồng trong phạm vi 
dự toán ñược giao. 

c. Chủ tịch Ủy ban nhân dân cấp huyện quyết ñịnh việc sửa chữa, cải tạo, nâng 
cấp trụ sở làm việc, nhà cửa, vật kiến trúc của các cơ quan, tổ chức ñơn vị thuộc ñịa 
phương có dự toán kinh phí sửa chữa từ 100 triệu ñồng ñến dưới 500 triệu ñồng.  

d. Thủ trưởng các cơ quan, tổ chức, ñơn vị cấp huyện; Chủ tịch Uỷ ban nhân dân cấp 
xã quyết ñịnh việc sửa chữa, cải tạo, nâng cấp trụ sở làm việc, nhà cửa, vật kiến trúc của các 
cơ quan, tổ chức ñơn vị có dự toán kinh phí sửa chữa dưới 100 triệu ñồng.  

2. Sửa chữa, bảo dưỡng các tài sản khác (phương tiện vận tải, phương tiện làm 
việc, máy móc thiết bị…).   

- Chủ tịch Ủy ban nhân dân tỉnh quyết ñịnh việc sửa chữa, bảo dưỡng các tài 
sản có dự toán kinh phí sửa chữa từ 70% giá trị tài sản có nguyên giá theo sổ sách kế 
toán từ 500 triệu ñồng trở lên. 

- Thủ trưởng các cơ quan, tổ chức, ñơn vị ñược giao trực tiếp quản lý, sử dụng 
tài sản nhà nước quyết ñịnh sửa chữa, bảo dưỡng các tài sản cũn lại trong phạm vi dự 
toán ñược giao của các cơ quan, tổ chức ñơn vị trực thuộc. 

IV. Thẩm quyền quyết ñịnh việc thuê trụ sở làm việc và tài sản khác 

1. Chủ tịch Ủy ban nhân dân tỉnh quyết ñịnh: 

- Việc thuê trụ sở làm việc phục vụ hoạt ñộng của các cơ quan, tổ chức, ñơn vị 
thuộc phạm vi quản lý của ñịa phương. 

- Các cơ quan, tổ chức, ñơn vị cấp tỉnh khi thuê tài sản khác (không phải là trụ 
sở làm việc) phục vụ hoạt ñộng ngoài phạm vi nguồn kinh phí ñược giao của cơ quan, 
tổ chức, ñơn vị phải ñược Chủ tịch Uỷ ban nhân dân tỉnh chấp thuận hoặc ñược Chủ 
tịch Uỷ ban nhân dân tỉnh giao nhiệm vụ.  
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2. Chủ tịch Ủy ban nhân dân cấp huyện quyết ñịnh việc thuê tài sản khác 
(không phải là trụ sở làm việc) phục vụ hoạt ñộng của các cơ quan, tổ chức, ñơn vị 
cấp huyện, cấp xã ngoài phạm vi nguồn kinh phí ñược giao của cơ quan, tổ chức, ñơn 
vị trực thuộc phạm vi quản lý. 

3. Thủ trưởng các cơ quan, tổ chức, ñơn vị quyết ñịnh việc thuê tài sản khác 
(không phải là trụ sở làm việc) phục vụ hoạt ñộng của các cơ quan, tổ chức, ñơn vị 
trong phạm vi dự toán ñược giao. 

V. Thẩm quyền thu hồi tài sản nhà nước 
1. Chủ tịch Uỷ ban nhân dân tỉnh quyết ñịnh thu hồi: 
- Nhà, ñất và các công trình xây dựng khác gắn liền với ñất do các cơ quan, tổ 

chức, ñơn vị thuộc ñịa phương quản lý trên cơ sở ñề nghị của Giám ñốc Sở Tài chính 
và thủ trưởng cơ quan có liên quan. 

- Xe ô tô các loại và tài sản khác có giá trị mua sắm ban ñầu từ 500 triệu ñồng trở 
lên trên cơ sở ñề nghị của Giám ñốc Sở Tài chính. 

2. Giám ñốc Sở Tài chính quyết ñịnh thu hồi tài sản nhà nước không thuộc quy 
ñịnh tại ñiểm 1 mục này của các cơ quan, tổ chức, ñơn vị thuộc ñịa phương quản lý 
có giá trị mua sắm ban ñầu từ 100 triệu ñồng ñến dưới 500 triệu ñồng theo ñề nghị 
của thủ trưởng các sở, ban, ngành cấp tỉnh, Chủ tịch Uỷ ban nhân dân cấp huyện. 

3. Thủ trưởng các cơ quan, tổ chức, ñơn vị cấp tỉnh quyết ñịnh thu hồi tài sản 
nhà nước trong nội bộ các ñơn vị trong ngành có giá trị mua ban ñầu dưới 100 triệu 
ñồng/1 ñơn vị tài sản. 

 4. Chủ tịch Uỷ ban nhân dân cấp huyện quyết ñịnh thu hồi tài sản nhà nước 
không thuộc quy ñịnh tại ñiểm 1 mục này ñối với các cơ quan, tổ chức, ñơn vị thuộc 
thuộc phạm vi quản lý có giá trị mua sắm ban ñầu dưới 100 triệu ñồng theo ñề nghị 
của Phòng Tài chớnh - Kế hoạch và cơ quan có liên quan. 

VI. Thẩm quyền ñiều chuyển tài sản nhà nước 
1. Chủ tịch Uỷ ban nhân dân tỉnh quyết ñịnh ñiều chuyển tài sản nhà nước: 
- Nhà, ñất thuộc trụ sở làm việc và các công trình xây dựng khác gắn liền với 

ñất. 
- Xe ô tô kể cả xe chuyên dùng và tài sản khác có giá trị mua sắm ban ñầu từ 500 

triệu ñồng trở lên/1 ñơn vị tài sản của các ñơn vị thuộc ñịa phương quản lý trên cơ sở ñề 
nghị của Giám ñốc Sở Tài chính. 

2. Giám ñốc Sở Tài chính quyết ñịnh ñiều chuyển tài sản của nhà nước không 
thuộc quy ñịnh tại ñiểm 1 mục này có giá trị mua sắm ban ñầu từ 100 triệu ñồng ñến 
dưới 500 triệu ñồng giữa các ñơn vị thuộc tỉnh quản lý, giữa các ñơn vị cấp  tỉnh với Uỷ 
ban nhân dân cấp huyện, giữa các Uỷ ban nhân dân cấp huyện trên cơ sở ñề nghị xử lý 
tài sản nhà nước của thủ trưởng các các sở, ban, ngành, ñoàn thể thuộc tỉnh và Uỷ ban 
nhân dân cấp huyện. 

3. Thủ trưởng các cơ quan, ñơn vị cấp tỉnh quyết ñịnh ñiều chuyển tài sản nhà 
nước không thuộc ñiểm 1, ñiểm 2 mục này giữa các ñơn vị thuộc phạm vi quản lý.  
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4. Chủ tịch Uỷ ban nhân dân cấp huyện quyết ñịnh ñiều chuyển tài sản nhà 
nước không thuộc quy ñịnh tại ñiểm 1, ñiểm 2 mục này có giá trị mua ban ñầu dưới 
100 triệu ñồng giữa các ñơn vị thuộc huyện quản lý, giữa các ñơn vị cấp huyện với Uỷ 
ban nhân dân cấp xã, giữa các Uỷ ban nhân dân cấp xã trên cơ sở ñề nghị xử lý tài sản 
nhà nước của thủ trưởng các các cơ quan, tổ chức, ñơn vị cấp huyện và Uỷ ban nhân 
dân cấp xã. 

VII. Thanh lý tài sản nhà nước 

1. Chủ tịch Uỷ ban nhân dân tỉnh quyết ñịnh thanh lý: 

- Nhà và cỏc cụng trỡnh xõy dựng, vật kiến trúc gắn liền với ñất thuộc quyền 
quản lý của các ñơn vị cấp tỉnh, cấp huyện, cấp xã, (trừ trường hợp phá dỡ ñể thực hiện 
dự án ñầu tư, xây dựng của các ñơn vị ñó ñược Uỷ ban nhân dân tỉnh quyết ñịnh phê 
duyệt). Trên cơ sở ñề nghị của Giám ñốc Sở Tài chính và các ñơn vị có liên quan. 

- Xe ô tô kể cả xe chuyên dùng và tài sản khác có giá trị mua sắm ban ñầu từ 500 
triệu ñồng trở lên/1 ñơn vị tài sản  do các ñơn vị  thuộc cấp tỉnh, cấp huyện, cấp xã quản 
lý trên cơ sở ñề nghị của Giám ñốc Sở Tài chính. 

2. Giám ñốc Sở Tài chính quyết ñịnh thanh lý: 

- Nhà và các cụng trình xây dựng, vật kiến trúc gắn liền với ñất thuộc quyền 
quản lý của các ñơn vị cấp tỉnh nằm trong mặt bằng thi công các dự  án ñầu tư xây 
dựng ñó ñược Uỷ ban nhân dân tỉnh quyết ñịnh phê duyệt. 

- Tài sản là máy móc, trang thiết bị làm việc và các tài sản khác có nguyên giá 
theo sổ sách kế toán từ 100 triệu ñồng ñến dưới 500 triệu ñồng /01ñơn vị tài sản của 
các ñơn vị cấp tỉnh. 

3. Chủ tịch Uỷ ban nhân dân cấp huyện quyết ñịnh thanh lý: 

- Nhà và các công trình xây dựng, vật kiến trúc gắn liền với ñất của các ñơn vị cấp 
huyện quản lý, phải phá dỡ ñể thực hiện dự án ñầu tư xây dựng, giải phóng mặt bằng 
theo quy hoạch, dự án ñược cơ quan nhà nước có thẩm quyền phê duyệt. 

- Tài sản là máy móc, trang thiết bị làm việc và các tài sản khác của các ñơn vị 
cấp  huyện, cấp xã có nguyên giá theo sổ sách kế toán từ 100 triệu ñồng ñến dưới 500 
triệu ñồng /01ñơn vị tài sản. 

4. Chủ tịch Uỷ ban nhân dân cấp xã quyết ñịnh thanh lý: Tài sản là máy móc, 
trang thiết bị làm việc và các tài sản khác thuộc phạm vi quản lý có nguyên giá theo sổ 
sách kế toán dưới 100 triệu ñồng/01ñơn vị tài sản.  

 5. Thủ trưởng các cơ quan, tổ chức, ñơn vị cấp tỉnh, huyện, xã quyết ñịnh thanh 
lý: Tài sản là máy móc, trang thiết bị làm việc và các tài sản khác của các ñơn vị thuộc 
phạm vi quản lý có nguyên giá theo sổ sách kế toán dưới 100 triệu ñồng/01ñơn vị tài 
sản.  

VIII. Thẩm quyền xác lập quyền sở hữu tài sản của Nhà nước 
1. ðối với tài sản là tang vật, phương tiện vi phạm pháp luật bị tịch thu sung 

quỹ nhà nước, ñược thực hiện theo quy ñịnh của pháp luật hiện hành. 
2. ðối với các tài sản khác 
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- Chủ tịch Uỷ ban nhân dân tỉnh quyết ñịnh xác lập quyền sở hữu của Nhà 
nước theo quy ñịnh của pháp luật ñối với: 

+ Vật quý hiếm, ñồ cổ bị chôn dấu, chìm ñắm, bị ñánh rơi, bỏ quên, ñược tìm 
thấy. 

+ Bất ñộng sản trên ñịa bàn ñược xác ñịnh là vô chủ hoặc không xác ñịnh ñược 
chủ sở hữu. 

+ Di sản không có người thừa kế theo di chúc, theo pháp luật hoặc có nhưng 
người ñó không ñược quyền hưởng di sản hoặc từ chối quyền hưởng di sản. 

+ Tài sản của các dự án sử dụng vốn ngoài nước do ñịa phương quản lý sau khi 
kết thúc hoạt ñộng ñược chuyển giao cho nhà nước Việt Nam. 

- Thủ trưởng các ñơn vị xác lập quyền sở hữu của Nhà nước theo quy ñịnh của 
phát luật ñối với tài sản ñược chủ sở hữu chuyển giao quyền sở hữu cho ñơn vị mình 
dưới hình thức biếu, tặng, cho, ñóng góp, viện trợ và các hình thức chuyển giao khác 
theo quy ñịnh của pháp luật. 

IX. Thẩm quyền lập, phê duyệt phương án xử lý tài sản ñược xác lập 
quyền sở hữu của Nhà nước 

1. Thẩm quyền lập phương án xử lý tài sản: 
Cơ quan ñang quản lý hoặc ñược giao tạm quản lý tài sản có trách nhiệm lập 

phương án xử lý tài sản ñó ñược xác lập quyền sở hữu của Nhà nước trình cơ quan 
nhà nước có thẩm quyền phê duyệt theo quy ñịnh tại khoản 2 mục này. 

 2. Thẩm quyền phê duyệt phương án xử lý tài sản ñược quy ñịnh như sau: 
a. Tài sản là tang vật, phương tiện vi phạm pháp luật bị tịch thu sung quỹ nhà nước 

tại ñiểm 1, mục VIII ñược xử lý như sau:  
- Giám ñốc Sở Tài chính phê duyệt phương án xử lý theo quy ñịnh của pháp luật 

ñối với: 
Tài sản là tang vật, phương tiện vi phạm pháp luật bị tịch thu sung quỹ nhà 

nước do các cơ quan cấp tỉnh quản lý (bao gồm cả cỏc cơ quan quản lý theo ngành 
dọc trờn ñịa bàn tỉnh ...) quyết ñịnh tịch thu sung quỹ nhà nước; 

- Trưởng phòng Tài chính - Kế hoạch cấp huyện phê duyệt phương án xử lý 
theo quy ñịnh của pháp luật ñối với tài sản là tang vật, phương tiện vi phạm pháp luật 
bị tịch thu sung quỹ nhà nước do các cơ quan nhà nước thuộc cấp huyện quyết ñịnh 
tịch thu sung quỹ nhà nước.   

b. Chủ tịch Uỷ ban nhân dân tỉnh phê duyệt phương án xử lý ñối với tài sản 
khác ñược xác lập quyền sở hữu nhà nước quy ñịnh tại ñiểm 2 mục VIII và tài sản 
ñược xác lập quyền sở hữu nhà nước quy ñịnh tại Nhóm I, Danh mục thực vật rừng, 
ñộng vật rừng nghiờm cấm khai thác, sử dụng vì mục ñích thương mại ñược ban hành 
kèm theo Nghị ñịnh số 32/2006/Nð-CP ngày 30/3/2006 của Chính phủ về “Quản lý 
thực vật rừng, ñộng vật rừng nguy cấp, quý, hiếm”. 

X. Phân cấp nguồn thu và nhiệm vụ chi liên quan ñến việc xử lý tài sản 
ñược xác lập quyền sở hữu của Nhà nước 
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a. Phân cấp nguồn thu từ việc xử lý tài sản ñược xác lập quyền sở hữu của Nhà 
nước: 

Số tiền thu ñược từ việc xử lý tài sản ñược xác lập sở hữu của Nhà nước ñược 
nộp toàn bộ vào ngân sách nhà nước và phân chia cho các cấp ngân sách theo quy 
ñịnh của Luật Ngân sách Nhà nước, sau khi trừ ñi các chi phí hợp lý cú liờn quan 
theo quy ñịnh. 

b. Phân cấp nhiệm vụ chi liên quan ñến việc xử lý tài sản ñược xác lập quyền 
sở hữu của Nhà nước: 

- Chi phí liên quan ñến việc xử lý tài sản xỏc lập quyền sở hữu của Nhà nước 
ñược sử dụng từ số tiền thu ñược từ việc xử lý tài sản. 

- Trường hợp xử lý tài sản không có nguồn thu hoặc số thu khụng ñủ bù ñắp 
chi phí, thì chi phí do ngân sách nhà nước chi trả. Tài sản do cấp nào xử lý thì chi phí 
do ngân sách cấp ñó chi trả. 

- Trường hợp tài sản ñiều chuyển cho các ñơn vị của Nhà nước, thì chi phí liên 
quan ñến việc xử lý tài sản do ñơn vị ñược tiếp nhận tài sản chi trả. 

ðiều 2. Hội ñồng nhân dân tỉnh giao: 

- Uỷ ban nhân dân tỉnh tổ chức triển khai thực hiện Nghị quyết; 

- Thường trực Hội ñồng nhân dân, các ban và ñại biểu Hội ñồng nhân dân tỉnh 
kiểm tra, giám sát việc thực hiện Nghị quyết. 

Nghị quyết này ñược Hội ñồng nhân dân tỉnh khoá XVI, kỳ họp thứ mười chín 
thông qua ngày 07 tháng 7 năm 2010./. 

 
 CHỦ TỊCH 

 
 
 

Ngô ðức Vượng (ðã ký) 
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HỘI ðỒNG NHÂN DÂN 
TỈNH PHÚ THỌ 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

  

Số: 214/2010/NQ-HðND      Việt Trì, ngày 12 tháng 7 năm 2010 

 
 
 

NGHỊ QUYẾT 
Quy ñịnh chế ñộ chi tiêu ñón tiếp khách nước ngoài vào làm việc tại Phú Thọ, chi 

tiêu tổ chức các hội nghị, hội thảo quốc tế và chi tiêu tiếp khách trong nước trên ñịa 
bàn tỉnh Phú Thọ. 

–––––––– 

 
HỘI ðỒNG NHÂN DÂN TỈNH PHÚ THỌ 
KHOÁ XVI, KỲ HỌP THỨ MƯỜI CHÍN  

 
 

Căn cứ Luật Tổ chức Hội ñồng nhân dân và Uỷ ban nhân dân ngày 26 tháng 11 
năm 2003; 

Căn cứ Luật Ngân sách nhà nước số 01/2002/QH11 ngày 16 tháng 12 năm 
2002; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 82/2001/Nð-CP ngày 06 tháng 11 năm 2001 của Chính phủ 
về nghi lễ Nhà nước và ñón tiếp khách nước ngoài; Quyết ñịnh số 122/2001/Qð-TTg 
ngày 21 tháng 8 năm 2001 của Thủ tướng Chính phủ về tổ chức và quản lý hội nghị, hội 
thảo quốc tế tại Việt Nam; Chỉ thị số 297 - CT ngày 26 tháng 11 năm 1986 của Hội ñồng 
Bộ trưởng (nay là Chính phủ) về việc chi tiêu ñón tiếp khách nước ngoài; Thông tư số 
01/2010/TT-BTC ngày 06 tháng 01 năm 2010 của Bộ Tài chính quy ñịnh chế ñộ chi tiêu 
ñón tiếp khách nước ngoài vào làm việc tại Việt Nam, chi tiêu tổ chức các hội nghị, hội 
thảo quốc tế tại Việt Nam và chi tiêu tiếp khách trong nước; 

Sau khi xem xét Tờ trình số 2033/TTr-UBND ngày 17 tháng 6 năm 2010 của Uỷ 
ban nhân dân tỉnh về chế ñộ chi tiêu ñón tiếp khách nước ngoài vào làm việc tại Phú 
Thọ, chi tiêu tổ chức các hội nghị, hội thảo quốc tế và chi tiêu tiếp khách trong nước 
ñến làm việc tại các cơ quan, ñơn vị trên ñịa bàn tỉnh Phú Thọ; Báo cáo thẩm tra của 
Ban Kinh tế và Ngân sách; và thảo luận, 

 
QUYẾT NGHỊ: 

 
 ðiều 1. Quy ñịnh chế ñộ chi tiêu ñón tiếp khách nước ngoài vào làm việc tại 

Phú Thọ, chi tiêu tổ chức các hội nghị, hội thảo quốc tế và chi tiêu tiếp khách trong 
nước trên ñịa bàn tỉnh Phú Thọ như sau: 

A. CẤP HẠNG QUỐC TẾ 


